
LO
Quiet



Arbeitsfreudiges  
Sitzungszimmer
 

LO Quiet von Lista Office LO ist ein exklusives 

Raum-in-Raum-Konzept für die Bürowelt. Das 

modulare freistehende Sitzungszimmer ermöglicht 

konzentrierte Einzelarbeit und kreativen Gedan-

kenaustausch genauso wie ausführliche Meetings 

und Privatsphäre. Hochwertige Materialien und 

eine funktionale Ausstattung steigern das Wohl-

befinden im Raum und damit die Effizienz bei der 

Arbeit. Für das nächste Kapitel des starken Büros: 

LO Quiet.

Salle de réunion 
conviviale pour le 
travail
 

LO Quiet de Lista Office LO est un concept exclusif 

d’ « espace dans l’espace » pour l’environnement de 

travail. Cette salle de réunion modulaire indépen-

dante permet de travailler seul de manière con-

centrée, l’échange d’idées créatif, tout comme les 

rencontres approfondies et la confidentialité. Des 

matériaux de très grande qualité et des équipe-

ments fonctionnels augmentent le bien-être dans 

cet espace et donc l’efficacité dans le travail. Pour 

écrire le nouveau chapitre d’un bureau qui tient la 

route : LO Quiet.
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Für die moderne 
Arbeitswelt
Die Arbeitswelt wandelt sich. Immer häufiger 

prägen Grossraumbüros die Bürolandschaft. 

Das bedeutet kurze Kommunikationswege 

unter den Mitarbeitenden, gleichzeitig aber 

auch Unruhe bedingt durch einen Grund-

lärm im Raum. Rückzugsmöglichkeiten für 

Gespräche, beispielsweise Sitzungszimmer, 

sind oft rar. LO Quiet von Lista Office LO 

schafft Oasen der Ruhe im Büro und fügt 

sich dank edlem und spezifischem Design in 

jede Bürolandschaft ein.

Pour le monde  
 moderne du travail
Le monde du travail se transforme. Les 

bureaux en espace ouvert façonnent de plus 

en plus souvent le paysage des bureaux.

Cela signifie que la communication entre 

les membres du personnel est directe, mais 

en même temps, il y manque aussi de tran-

quillité en raison d’un bruit de fond constant 

dans l’espace. Les possibilités de se retirer 

pour avoir des entretiens (salles de réunions) 

sont souvent rares. LO Quiet de Lista Office 

LO crée des oasis de tranquillité dans le 

bureau et se fond dans n’importe quel en-

vironnement de bureau grâce à son design 

élégant et spécifique.
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Individuell und  
diskret
Die modularen freistehenden High-End- 

Sitzungszimmer sind sowohl in Standard-

grössen erhältlich als auch massgeschnei-

dert konzipiert und produziert. Eine leis-

tungsstarke, schallisolierte Lüftung schafft 

ein angenehmes Raumklima und garantiert 

zusammen mit schallisolierten Wänden  

Diskretion für vertrauliche Gespräche.  

Je nach Ausstattung und Möblierung des 

Raums lässt er sich als Besprechungszim-

mer, als Lounge, als Rückzugsort für kon-

zentriertes Arbeiten oder als Empfangsraum 

für Kunden und Lieferanten nutzen.

Personnalisé et  
discret
Les salles de réunion haut-de-gamme mo-

dulables et indépendantes sont disponibles 

dans des dimensions standard. Elles sont 

également conçues et fabriquées sur me-

sure. Une ventilation puissante et insono-

risée crée un climat ambiant agréable et, 

grâce à des parois insonorisées, garantit la 

discrétion pour les entretiens confidentiels. 

Selon l’équipement et l’ameublement de 

l’espace, celui-ci peut être utilisé comme 

salle de réunion, salon, lieu à l’écart pour 

un travail requérant de la concentration ou 

comme salle de réception pour les clients et  

les fournisseurs.
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Besprechen & Abstimmen 
Discuter & se concerter

Austauschen & Entspannen 
Echanger & se détendre

Entwickeln & Visualisieren 
Développer & visualiser

Informieren & Präsentieren 
Informer & présenter

Begrüssen & Begegnen 
Saluer & rencontrer

LO Quiet
Durchdachtes massgeschnei-

dertes Raum-in-Raum- 
Konzept: LO Quiet für mehr 

Ruhe und Effizienz im  
starken Büro.

LO Quiet
Un concept d’« espace dans 
l’espace » personnalisé bien 

pensé : LO Quiet pour plus de 
tranquillité et d’efficacité dans 

un bureau qui tient la route.
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Vorbereiten & Umsetzen 
Préparer & mettre en œuvre 

Aufbewahren & Bereitstellen 
Ranger & mettre à disposition

Zurückziehen & Fokussieren 
S’isoler & se concentrer

Die Zonen einer starken  
Arbeitswelt
Produktivität steigern, Kosten senken, Menschen begeis-
tern: Intelligente Multizonen konzepte tragen aktiv  zum 
Erfolg bei. Das Multizonenbüro von Lista Office LO steigert 
den Mehrwert, indem es die Wahlfreiheit der Mitarbeitenden 
vergrössert und sicherstellt, dass alle Aufgaben im besten 
Umfeld gelöst werden. LO Quiet bringt Kreativität, Ruhe und 
Diskretion in die Bürolandschaft – als Meeting-, Rückzugs- 
oder Empfangsraum.

Les zones d’un univers   
de travail performant
Augmenter la productivité, réduire les coûts, susciter  
l’enthousiasme : les concepts multizones intelligents con 
tribuent au succès de l’entreprise. Le bureau multi zones de 
Lista Office LO augmente la valeur ajoutée en offrant aux 
salariés une plus grande liberté de choix et en garantissant 
que toutes les tâches sont effectuées dans le meilleur 
environnement possible. LO Quiet confère créativité, calme 
et discrétion dans l’environnement du bureau – en tant que 
salle de réunion, lieu à l’écart ou salle de réception.
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Modulübersicht
Aperçu du module

Türelement

Standardmässig als Vollglastür

Folgende Optionen sind auf Anfrage möglich:

+ Rahmen, Vollblatt oder Schiebetüren

+ Integration der Elektrosteuerung in die Türzarge

+ Variabel in den Wandflächen platzierbar

Elément de porte

Porte standard entièrement vitrée

Possibilité d’options suivantes sur demande :

+ châssis, portes pleines ou coulissantes

+ intégration de la commande électrique dans le 
chambranle de la porte

+ peut être placé sur toute surface murale

Glasflächen

+ Mittiger, seitlicher oder doppelter 
Glasaufbau möglich

+ Optional transparente Glasstösse 
ohne Profileinsatz

+ Nach Anforderung wählbare Glas-
arten möglich

Surfaces vitrées

+ possibilité de partie vitrée au centre, 
sur le côté ou double

+ en option, jointures de verre trans-
parentes sans insert de profilé

+ choix de types de verre sur demande
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Deckenkonstruktion

+ Akustisch wirksame Blenden 
als Holzwerkstoff

+ Mehrschichtiger Aufbau

+ Mit gedämmten Luftkanälen

+ Einfache Integration  
bauseitiger Instrumente

+ Integration von Einbauleuchten 
vorgesehen

+ Umluftsystem im Standard

Construction de plafond

+ panneaux acoustiques efficaces 
(matériau à base de bois)

+ structure à plusieurs couches

+ avec isolation des conduites d’air

+ intégration facile de tout matériel/
appareil par ou pour le client

+ intégration de luminaires  
encastrés prévue

+ système de ventilation par  
circulation d’air standard

Konstruktion

+ Profilbasiertes Baukastensystem

+ Stabile Pfosten-Riegel-Konstruktion

+ Aluminiumfarbig oder nach RAL lackierbar

+ Komplett demontier- und wieder errichtbar

+ Steckerfertige Montage

Réalisation

+ système modulaire basé sur le profil

+ construction stable avec poteaux et traverses

+ couleur aluminium ou à peindre selon la gamme RAL

+ entièrement démontable et remontable

+ montage prêt à être enfiché

 

Wandgestaltung

+ Verteilung der Wand- und 
Glasflächen ist frei wählbar

+ Mehrschichtiger Aufbau

+ Vielfältige Material- und  
Gestaltungsmöglichkeiten

Aménagement mural

+ libre choix de répartition  
entre surfaces murales  
et vitrées

+ structure à plusieurs couches

+ nombreuses options dans les 
matériaux et l’aménagement

Wandblenden

+ Innenräume komplett gedämmt

+ Freie Verkabelungsmöglichkeit

+ Aufnahme von Monitoren möglich

+ Einfache Platzierung von Schaltern 
und zusätzlichen Auslässen

Panneaux de protection muraux

+ espaces intérieurs entièrement isolés

+ toute latitude de câblage

+ encastrement de moniteurs possible

+ positionnement facile d’interrupteurs et 
de sorties supplémentaires
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Hochwertige Materialien und raffinierte  
Details – für mehr Produktivität im LO Quiet

Matériaux de très grande qualité et détails  
astucieux – pour plus de productivité dans 
LO Quiet
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1 Optional besteht die Möglichkeit, die Ecken Glas auf Glas auszubilden, um eine feine und edlere Optik zu erhalten. Stan-
dardmässig sind die Ecken in unseren Aluprofilen «Horizonte» gefasst.  2 Unsere LED-Flächenleuchte erhellt den Raum 
optimal. Auf Wunsch liefern wir die Box ohne Leuchte zur bauseitigen Bestückung.  3 Die Steuerung von Licht und Lüftung 
funktioniert über ein Touchpanel im Bereich des Türpfostens.  4 Die Verwendung spezieller PVC-Führungen beim Stoss Glas 
auf Glas garantiert eine optimale flächenbündige Montage bei bemerkenswerter Transparenz und Ästhetik.  5 Unser Wand-
profilsystem «Horizonte» bildet die Struktur unserer Box. Die Profile werden nach neusten umwelttechnologischen Erkennt-
nissen aus dem maximal möglichen Anteil recycelten Materials (70–80%) gefertigt.  6 Türdrücker und Türstopper bestehen 
aus hochwertigem Edelstahl.  7 Die Aussenwände sind optional magnetisch und/oder beschreibbar sowie in verschiedenen 
Farben erhältlich. Die Box integriert sich dadurch funktional in die Bürolandschaft.

1 En option, il est possible de former les angles verre contre verre pour un aspect plus raffiné et plus élégant. Les angles 
sont fixés de manière standard dans nos profilés d’aluminium « Horizonte ».  2 Nos panneaux lumineux LED éclairent parfai-
tement la pièce. A la demande, nous pouvons fournir le cadre sans luminaire pour un montage par le client.  3 Les comman-
des d’éclairage et de ventilation se font via un écran tactile situé dans le montant de la porte.  4 L’utilisation de glissières de 
guidage spéciales en PVC pour le raccord des vitres entre elles garantit un montage affleurant parfait dans une transparence 
et une esthétique remarquables.  5 Notre système de profilés muraux « Horizonte » forme la structure de ce box. Les profi-
lés sont fabriqués à partir de la plus grande proportion possible de matériaux recyclés (70 à 80 %), selon les connaissances 
technologiques environnementales les plus récentes.  6 Les poignées et les arrêts de porte sont fabriqués en acier inoxy-
dable de très grande qualité.  7 Les fonds extérieurs peuvent être magnétiques et/ou inscriptibles et sont disponibles en 
différentes couleurs. Ce box s’intègre ainsi de manière fonctionnelle dans l’environnement du bureau.
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Systemübersicht Aperçu du système

TYP 1

TYP 2 TYP 3 TYP 4

TYP 5 TYP 6 TYP 7

TYP 8 TYP 9 TYP 10
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Qualität und  
Funktionalität

Das modular aufgebaute Raum-in-Raum-System besteht 
aus Aluprofilen und Vollglastür. Die integrierte Akustikde-
cke ist weiss und mikroperforiert. Die Innenblenden sind im 
Standard aus melaminbeschichteter Holzwerkstoffplatte, 
optional auch mit Polsterung und Textilüberzug erhältlich. 
Die Lüftung ist in die Decke integriert und die LED-Flächen-
leuchte deckenbündig eingebaut. Die Schalldämmung  
des Raums gewährt Diskretion von innen nach aussen  
und umgekehrt.

Qualité et  
fonctionnalité

Le système modulaire « espace dans l’espace » se compose 
de profilés en aluminium et d’une porte entièrement vitrée. 
Le plafond acoustique intégré est blanc et micro-perforé. 
Les panneaux intérieurs sont des panneaux à base de bois 
de fabrication standard, revêtus de mélamine. Ils sont dis-
ponibles en option avec rembourrage et revêtement textile. 
La ventilation est intégrée dans le plafond et le panneau 
luminaire LED installé à fleur de plafond. L’insonorisation de 
la pièce assure la discrétion de l’intérieur vers l’extérieur et 
inversement.

Beispiel Typ 1
Die Box ist dreiseitig verglast, rückseitig opak und besticht durch die Leichtigkeit des Designs.
Position und Bandung der Tür sind wählbar: links oder rechts angeschlagen, nach innen oder aussen öffnend.

Exemple de type 1
Le box est vitré sur trois côtés, opaque sur l’arrière et plaît beaucoup par la légèreté de son design.
Libre choix du positionnement et des charnières de la porte : ouverture à gauche ou à droite, vers l’intérieur ou l’extérieur.

Standardmodelle
Modèles standard

Seitenwand  
links
Paroi latérale 
gauche

Seitenwand 
rechts
Paroi latérale  
droite

Rückwand
Paroi arrière

Front
Devant

Tür
Porte

Typ 1
2400×2400×2330mm

Glas
Verre

Glas
Verre

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 2
2400×2400×2330mm

Opak
Opaque

Opak
Opaque

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 3
2400×2400×2330mm

Opak
Opaque

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 4
2400×2400×2330mm

Opak
Opaque

Glas
Verre

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 5
2400×2400×2330mm

Glas
Verre

Opak
Opaque

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 6
3200×3200×2330mm

Glas
Verre

Opak
Opaque

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 7
3200×3200×2330mm

Opak
Opaque

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 8
3200×3200×2330mm

Opak
Opaque

Glas
Verre

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 9
3200×3200×2330mm

Opak
Opaque

Glas
Verre

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre

Typ 10
3200×3200×2330mm

Glas
Verre

Glas
Verre

Opak
Opaque

Glas
Verre

Glas
Verre
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Für eine starke
Partnerschaft
Startbereit für ein starkes Teamwork? Lista 

Office LO steht Ihnen zur Seite – mit agilen 

Multizonenkonzepten, mit umfassendem 

Produktsortiment und mit Services von  

A bis Z. Entdecken Sie unsere Lösungen am 

LO Standort in Ihrer Nähe, bei autorisierten 

Fachhändlern oder im Internet.

www.lista-office.com 

Pour un partenariat
performant
Prêt pour un travail d’équipe performant ? 

Lista Office LO est à vos côtés – avec des

concepts multizones astucieux, une gamme 

de produits exhaustive et des services de  

A à Z. Découvrez nos solutions auprès d’un

site LO à proximité de chez vous, d’un distri-

buteur agréé ou sur Internet.





Lista Office LO

LOG Produktions AG

Alfred Lienhard Strasse 2

9113 Degersheim

Schweiz

Telefon +41 71 372 52 52

Hotline 0800 633 642

info@lista-office.com

www.lista-office.com

Ein Unternehmen der Lista Office Group

Une entreprise du Lista Office Group
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